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EFTA-STOFNANIR
eftirlitsstofnun efta

Viðmiðunarfjárhæðir á sviði opinberra innkaupa

Eftirfarandi viðmiðunarfjárhæðir eru í gildi samkvæmt gerðinni sem um getur í 2. lið (1) XVI. viðauka 
við EES-samninginn (tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2004/18/EB frá 31. mars 2004, með áorðnum 
breytingum samkvæmt reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 1422/2007 frá 4. desember 2007) og 
gerðinni sem um getur í 4. lið (2) XVI. viðauka við EES-samninginn (tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2004/17/EB frá 31. mars 2004, með áorðnum breytingum samkvæmt reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 1422/2007 frá 4. desember 2007) eru sem hér segir:

Evrur Íslenskar krónur
Svissneskir frankar 

(Liechtenstein)
Norskar krónur

80 000 6 828 496 127 173 642 446

133 000 11 352 374 211 426 1 068 066

206 000 17 583 377 327 471 1 654 298

412 000 35 166 754 654 943 3 308 595

750 000 64 017 150 1 192 250 6 022 928

1 000 000 85 356 200 1 589 667 8 030 571

5 150 000 439 584 430 8 186 785 41 357 440

2008/EES/29/01

(1)	 Breytingar á þessum lið urðu síðast samkvæmt ákvörðunum sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 68/2006 og 69/2006 frá 2. júní 2006 
um breytingu á XVI. viðauka (Opinber innkaup) við EES-samninginn.

(2)	 Sama.
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EB-STOFNANIR
framkvæmdastjórnin

2008/EES/29/02Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4835 – Hexion/Huntsman)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 8. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Apollo Group öðlast 
með hlutafjárkaupum hins bandaríska Hexion Specialty Chemicals, Inc. („Hexion“) að fullu yrráð, 
í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í fyrirtækinu Huntsman Corporation 
(„Huntsman“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Apollo Group: dreifðar fjárfestingar

–	 Hexion: framleiðsla og sala á íðefnum, m.a. epoxýkvoðum

–	 Huntsman: framleiðsla og sala á margvíslegum íðefnum

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 124, 21. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4835 – Hexion/Huntsman, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

 

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5068 – L’Oréal/YSL Beauté)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 13. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið L’Oréal SA öðlast með 
hlutafjárkaupum að fullu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í franska 
fyrirtækinu YSL Beauté Holding SAS („YSL Beauté“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 L’Oréal SA: starfsemi á sviði snyrtivara, m.a. ilmvatna og munaðarsnyrtivara: rannsóknir, 
þróun, framleiðsla, markaðsstarf, dreifing og sala

–	 YSL Beauté: starfsemi á sviði ilmvatna og munaðarsnyrtivara: rannsóknir, þróun, framleiðsla, 
markaðsstarf, dreifing og sala

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 124, 21. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5068 – L’Oréal/YSL Beauté, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2008/EES/29/03
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5110 – Porsche/Volkswagen)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 14. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið Dr. Ing. h.c. F. Porsche AG 
(„Porsche“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar, í þýska fyrirtækinu Volkswagen AG.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Porsche: framleiðsla og sala fólksbifreiða

–	 Volkswagen AG: framleiðsla og sala fólksbifreiða og atvinnuökutækja

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 126, 23. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5110 – Porsche/Volkswagen, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2008/EES/29/04
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5112 – REWE/Plus Discount)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 15. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið REWE-Beteiligungs-Holding 
International GmbH („REWE“), sem tilheyrir REWE-samsteypunni, öðlast með hlutafjárkaupum að 
fullu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í tékkneska fyrirtækinu Plus 
Discount spol. s.r.o. („Plus CZ“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 REWE: sala matvöru og annarrar vöru í smásölu og heildsölu, ferðaþjónusta

–	 Plus CZ: sala matvöru og annarrar vöru í smásölu í Tékklandi

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 126, 23. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5112 – REWE/Plus Discount, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

 

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2008/EES/29/05
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5138 – Carlyle/Neochimiki)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 13. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið The Carlyle Group 
(„Carlyle“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar, í gríska fyrirtækinu Neochimiki L.V. Lavrentiadis S.A. („Neochimiki“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Carlyle: samsteypa sem fjárfestir í óskráðum félögum

–	 Neochimiki: dreifing og framleiðsla á íðefnum

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 124, 21. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5138 – Carlyle/Neochimiki, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

 

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2008/EES/29/06
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5145 – Staples/Corporate Express)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 13. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Staples Inc öðlast með 
yfirtökuboði, sem var tilkynnt 19. febrúar 2008, að fullu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar, í hollenska fyrirtækinu Corporate Express NV.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Staples Inc: sala á skrifstofuvörum til lítilla og meðalstórra fyrirtækja og einstaklinga

–	 Corporate Express NV: sala á skrifstofuvörum til stórfyrirtækja, sala á prentbúnaði og skyld 
starfsemi

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 124, 21. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5145 – Staples/Corporate Express, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2008/EES/29/07



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 29/� 22.5.2008

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5157 – Volkswagen/Scania)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 7. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið Volkswagen AG öðlast með 
hlutafjárkaupum að fullu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í sænska 
fyrirtækinu Scania AB.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Volkswagen AG: framleiðsla ökutækja

–	 Scania AB: framleiðsla atvinnuökutækja

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 121, 17. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5157 – Volkswagen/Scania, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

 

2008/EES/29/08

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.



22.5.2008 Nr. 29/�EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5161 – Renova Industries/OC Oerlikon)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 16. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið Renova Industries Ltd. („Renova“), 
skráð á Bahamaeyjum, öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar, í svissneska fyrirtækinu OC Oerlikon Corporation AG („Oerlikon“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Renova: fjárfestingafyrirtæki sem á hluti í félögum með starfsemi á sviði tæknibúnaðar, 
efnaframleiðslu, fjármálaþjónustu og í öðrum greinum, einkum í Rússlandi

–	 Oerlikon: hátæknibúnaður til framleiðslu á vefnaðarvöru, þekjuefnum o.fl.

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 126, 23. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5161 – Renova Industries/OC Oerlikon, 
á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2008/EES/29/09



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 29/10 22.5.2008

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5171 – Enel/Acciona/Endesa)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 13. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem ítalska fyrirtækið Enel SpA („Enel“) og 
spænska fyrirtækið Acciona SA („Acciona“) öðlast með sameiginlegu yfirtökuboði og samningi 
sín í milli í sameiningu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í spænska 
fyrirtækinu Endesa SA („Endesa“). Enel og Acciona munu síðan selja þýsku samsteypunni E.ON AG 
sumt af starfsemi og eignum Enel og Endesa á Spáni og Ítalíu, ásamt starfsemi í Frakklandi, Póllandi 
og Tyrklandi sem tengist þeim.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Enel: framleiðsla, dreifing og sala raforku, ásamt kaupum og sölu jarðgass sem er notað til 
framleiðslu á raforku til heimilisnota

–	 Acciona: uppbygging og rekstur grunnvirkja og bygginga, rekstur samgöngu-, borgar- og 
umhverfisþjónustu og uppbygging og rekstur orkuvinnslu með endurnýjanlegum orkugjöfum

–	 Endesa: framleiðsla, dreifing og sala raforku; einnig starfsemi á sviði jarðgass og að takmörkuðu 
leyti á sviði fasteigna

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 121, 17. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5171 – Enel/Acciona/Endesa, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

 

2008/EES/29/10

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.



22.5.2008 Nr. 29/11EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5174 – Iberia/ST Aerospace/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 6. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem spænska fyrirtækið Iberia Lineas Aereas 
de España, SA („Iberia“) og singapúrska fyrirtækið Singapore Technologies Aerospace, Ltd. („ST 
Aerospace“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar, í nýstofnuðu sameiginlegu fyrirtæki, hinu spænska Madrid Aerospace 
Services, SL.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Iberia: farþega- og fraktflutningar með flugvélum, ásamt viðhaldi flugvéla og annarri hliðar
starfsemi

–	 ST Aerospace: viðhald, viðgerð og grannskoðun flugvéla sem eru notaðar í innanhéraðsflugi og 
herflugvéla, auk flugvélategundanna B737NG og MD80/90

–	 Sameiginlega fyrirtækið: viðhald, viðgerð og grannskoðun lendingarbúnaðar á Airbus-flug
vélum

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 121, 17. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5174 – Iberia/ST Aerospace/JV, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

 

2008/EES/29/11

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 29/12 22.5.2008

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5177 – Goldman Sachs/Candover/Expro)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 15. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Goldman Sachs Group 
Inc. („Goldman Sachs“) og breska fyrirtækið Candover Partners Limited („Candover“) öðlast með 
yfirtökuboði, sem var tilkynnt 17. apríl 2008, í sameiningu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar, í breska fyrirtækinu Expro International Group plc („Expro“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Goldman Sachs: fyrirtæki sem stundar fjárfestingabankastarfsemi, verðbréfaviðskipti og fjár
festingastýringu um allan heim

–	 Candover: fyrirtæki sem fjárfestir í óskráðum félögum um allan heim

–	 Expro: selur þjónustu og vörur sem eru notaðar til að mæla, bæta, stýra og greina flæði úr 
verðmætum olíu- og gasborholum (stýring borholuflæðis)

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 125, 22. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5177 – Goldman Sachs/Candover/Expro, 
á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

 

2008/EES/29/12

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.



22.5.2008 Nr. 29/13EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5187 – Warburg Pincus/JPMP SK)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 15. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Warburg Pincus & Co. 
(„Warburg Pincus“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar, í breska fyrirtækinu JPMP SK Holding Limited („JPMP SK“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Warburg Pincus: fjárfestingar í óskráðum félögum

–	 JPMP SK: útleiga og viðhald hreinsivéla fyrir varahluti og íhluti til fyrirtækja í ökutækjaiðnaði 
og almennum iðnaði

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 126, 23. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 
og +32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5187 – Warburg Pincus/JPMP SK, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 29/14 22.5.2008

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5189 – Nordic Capital/CPS Color)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 8. maí 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið Nordic Capital Fund VI 
(„Nordic Capital“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yrráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar, í finnska fyrirtækinu CPS Color Group („CPS“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Nordic Capital: fjárfestingar í óskráðum félögum

–	 CPS: heildstæð litunarkerfi

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 121, 17. maí 2008). Þær má senda með símbré (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 
og +32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5189 – Nordic Capital/CPS Color, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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22.5.2008 Nr. 29/15EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Upphaf málsmeðferðar

(Mál COMP/M.4919 – Statoil/ConocoPhillips)

Framkvæmdastjórnin ákvað 13. maí 2008 að hefja málsmeðferð í ofangreindu máli eftir að hafa komist 
að þeirri niðurstöðu að mikill vafi léki á að hin tilkynnta samfylking væri samrýmanleg sameiginlega 
markaðnum. Upphaf málsmeðferðar markar byrjun annars áfanga rannsóknar á þessari samfylkingu og 
er með fyrirvara um endanlega ákvörðun í málinu. Ákvörðunin er tekin í samræmi við c-lið 1. mgr. 6. gr. 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 139/2004.

Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa fram 
að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

Til að unnt sé að taka fullt mið af athugasemdunum verða þær að berast framkvæmdastjórninni innan  
15 daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 121, 17. maí 2008). 
Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 eða (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísun til 
máls COMP/M.4919 – Statoil/ConocoPhillips, á eftirfarandi póstfang:

Commission of the European Communities
Competition DG
Merger Registry
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Brussel/Bruxelles
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